work. Today around a quarter of people donate to overseas causes. International
aid charities like the British Red Cross and Oxfam use a lot of their funds to help
people in countries affected by natural and man-made disasters.

Besides Red Cross and Oxfam, there are lots of other organizations in the UK.

The Royal Mencap Society works with people with a learning disability. It
aims to end the discrimination faced by many disabled people and to guarantee
their civil rights. Queen Elizabeth the Queen Mother was the patron of Mencap.

Another charity that supports disabled people is Leonard Cheshire Disability.
Its mission i1s “to encourage and move disabled individuals toward independent
living, with the freedom to live life their way”. In 2013-2014, it was in the top 40
of UK charities.

The Guide Dogs for the Blind Association helps blind and partially sighted
people across the UK through the provision of guide dogs, mobility and other
rehabilitation services. Every dog is being trained for around 26 weeks to gain
skills. By matching a guide dog to an owner, the organization takes into account all
the person’s needs.

The achievements of The Royal Society for the Prevention of Cruelty to
Animals (RSPCA) are the prohibition of cruelty to cattle, dogs and other domestic
animals, bear-baiting and cock-fighting, laws for lab animals, the abolition of fur
farming in the UK, the ban of fox hunting with dogs and the animal welfare act.
The charity does international work across Europe, Africa and Asia.

The mission of Comic Relief is “to drive positive change through the power
of entertainment”. The highlight of Comic Relief's appeal is Red Nose Day, a
biennial telethon held in March. The charity raises money and “uses it to give
grants to thousands of charities who are working to help people living tough lives,
both in the UK and around the world”. In 2015, it was announced that Comic
Relief had raised in excess of £1 billion.

A. CaBkoBa

META®OPA B AHI'JIOA3BIYHOM HOBOCTHOM TEJIEBU3MOHHOM
PEITIOPTAXE

OnHolt U3 0COOCHHOCTEW TEIEBU3MOHHOIO HOBOCTHOTO JUCKYypCa SIBIACTCS
00pa3HOCTh, KOTOPass OCHOBAHA HAa WMCTOJB30BAHUM IKCIPECCUBHO OKPAIICHHBIX
JICKCUYECKUX ETUHUIl W TPomoB. [[eHTpaabHBIM >XKaHPOM YKa3aHHOTO BHIA IHC-
Kypca sIBISIETCS pernopTax. TelneBU3nOHHBIN HOBOCTHOM PEMOPTAXK — ATO OJAWH W3
TEJICBU3MOHHBIX >KaHPOB, JJIA KOTOPOTO, CPeAr TPOUYMX OCOOCHHOCTEH, Xapak-
TEPHBI AMOIMOHAIBFHOCTh W AKTUBHOE WMCTIOJB30BAHKME BBIPA3UTEIBHBIX CPEJICTB
sa3pika. Cpenr JIGKCHYECKUX CPEJICTB CO3MaHus OOPa3HOCTH B PETOPTAXKE TPaIv-
IMMOHHO BhIAENgeTcss MeTadopa. Metadopa — 3TO mEpPeHOC HA3BaHUSA C OJTHOTO
MpeaMeTa Ha IPYro Ha OCHOBAHWM WX CXOJICTBA, OHA MO3BOJIACT CO3/IaTh EMKH
o0pa3, OCHOBaHHBIN HA APKUX, 3a4ACTYIO HEOKUTAHHBIX, ACCOIHATIHSIX.

Ha ocnore anaymza 50 penoprakeii, soimenmmx B 3¢up ¢ 2010 mo 2019 rox va
kaHaye «Sky Newsy o0mreli mpoaomKUTEIPHOCTRIO 3BYYaHHs OKoji0 170 MuHYT,
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HaMu Opu10 muaeHTH(UIHpoBaHo 60 meTtadop, KOTOpHIE Aanee OBLIM KIIACCH-
¢unpoBaHbl caeAyomuM 00pa3oM: mo (PyHKmmsIM — oOpa3Hasi, HOMHHATHBHAS,
KOTHUTHBHAS MeTadophl; MO CEMAHTHKE — MOTHBHPOBAHHAsA, CHHKPETHUCCKAS,
aCCONMATHBHAS, 10 CTPYKType — MPOCTasi, pa3BepHyTas; mo Gopme — cjaoBecHas,
¢dbpazoBas, TekcToBas MeTadophl.

[TpuBenemM mpuUMepHI UCTIONTE30BaHUSA MeTaOp B TEIICBU3HOHHOM PEMOPTAXKE.

Taxk, B mpemnoxkenanu Across the Humber Bridge, beyond the end of the M62,
Hull is off the beaten track, but people here say far from being a backwater it is
a hidden gem waiting to be discovered vicnonb3ylOTCa acCOIMAaTUBHBIE 0Opa3HbIE
MeTadopsl (BBIICICHBI KXKUPHBIM TPUQPTOM) /TSI CO3/IaHN KOHTPACTa B OMIMCAHUH
ropoja v npuBjicUeHUs BHUMaHUA 3puteneil. B npemnoxennn Total eclipse fever
has gripped people around the world, but will Americans themselves embrace all
the fuss? oOpa3Has MoTuBHpoBaHHas Metadopa fotal eclipse fever mepemaer
MacIITaOHOCTh JIYHHOTO 3aTMEHHUS.

[lo wWroram mPOBEACHHOTO WCCIICAOBAHMS YCTAHOBJICHO, YTO HaWMEHEE
YIOTPEOUTEIBHBIMA B QHTJIOS3BIYHOM TEJICBU3MOHHOM HOBOCTHOM JIMCKYPCE
ABJIAIOTCS. HOMWHATABHBIC W KOTHUTHBHBIC, MOTHBUPOBAHHBIC W CUHKPETHUCCKUE
MeTadophl, B TO BpeMs KaK HauOoJIee 4acTO B PernopTa)kaXx MCIOJIb3YITCS o0pas-
HBIC W acCOIMATHUBHBIC MeTa(Ophl, TaAK KaK MIMEHHO OHH OO0JIaaf0T HAUOOJbIIEH
BBIPA3UTENHHOCTHIO W YACTO SIBJISUTUCH PE3YJIbTATOM TBOPYECTBA aBTOpa PETOp-
Taxa, KOTOPOMY CBONCTBEHEH 0OBEKTHBU3M (DaKTOB M CYOBEKTHBH3M WX TOAYH.
WznoxenHoe BHINIE TO3BOJISIET CACNATh BHIBOJ O TOM, 4TO MeTadopa SBISETCA
HEOTHEMJIEMOM COCTABJIAIOIIEH 00Pa3HOCTH, MPUCYIIEH HOBOCTHOMY PEMOPTAKY.

I'. Camoceiiko

CIIOPTUBHAS JIEKCUKA B MATEPUAJIAX AHTJIOA3BIYHOM ITPECCHI

CeromHsi CIOPT SBIASETCA HEOTHEMJIEMON YacCThIO TOBCETHEBHON KHW3HHU
o0IIecTBa, UYTO TMOAPA3YMEBAET IMUPOKYID PACIPOCTPAHEHHOCTh CIIOPTHUBHOM
JEKCUKH B Meauaauckypce. JIEKCHYECKHE €NWHWII CTOPTUBHON TEMAaTHKHA B
MEUATUCKYPCe MOXKHO KJIACCH(UIIMPOBATh HA 7 TPYMIT. TEXHUUECKHUE TPUCMBI,
MO3UIMA WTPOKOB, CHOPTHUBHBIC TPABWJIA, HAa3BAaHUS CHOPTUBHBIX JHCIWTLINH,
Ha3BaHUS COPEBHOBATEIBHBIX MEPOINPHUATHN, CHOPTHBHBI WHBEHTAph W CIOP-
TUBHBIE OTPE3KH.

Jlarabie Tpymmbl ObUTH BHIACIICHBI HaMW Ha OCHOBe aHaiam3a 50 raseTHBIX
crateil B Takux m3maHusax, kak «The Guardian», «The Washington Post», «The
New York Times» u T.4. Beero 6s110 Bienero 300 TepMuHOB.

[TepBas rpymnma TEPMUHOB — TEXHHUECKHUE MPUEMbI — MPEACTaBIACT COOOH
HAa0Op OMPENEICHHBIX TEXHUUYCCKUX SJIEMEHTOB, TPHUCYITUX Pa3IMYHBIM BUIAM
cniopta: no-look pass ‘ckpwiThiii macc’ (6acketdon), backhand ‘ymap cnesa’
(TEHHHC).

Bropas rpynma — moswmuu urpokoB: forward ‘mamamatommii’ (dyTOom),
center ‘TICHTPAJILHBIN HAMAMAIOMHNA (XOKKEH).

Tperbs rpynma — crnopTHBHBIC TpaBWiA: Offside ‘TIONOXEHWUE BHE WIPHI
(dytbom), faceoff ‘BOpachiBaHMe’ (XOKKEH).
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